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 আল-আদাবুল মুফরাদ
হািদস নাারঃ ৯৯৫

পরর সালাম িবিনময়

পিরেদঃ ৪৫১- সালাম িবিনমেয়র ফযীলাত।

لامالس لفَض ابب

আরবী

قُوبعي نيرٍ، عثك ِبا نفَرِ بعج ندُ بمحم دَّثَن‏:‏ حقَال هدِ البع نزِيزِ بدُ الْعبدَّثَنَا عح

صل هولِ السر َلع رم لاجنَّ رةَ، اريره ِبا نع ،ِرِيقْبيدٍ الْمعس نع ،مدٍ التَّيزَي نب

لجر رنَاتٍ، فَمسح شْر‏:‏ عفَقَال ،ملَيع ملا‏:‏ السسٍ فَقَاللجم ف وهه عليه وسلم وال

آخَر فَقَال‏:‏ السلام علَيم ورحمةُ اله، فَقَال‏:‏ عشْرونَ حسنَةً، فَمر رجل آخَر فَقَال‏:‏

لَمسِ ولجالْم نم لجر نَةً، فَقَامسثُونَ ح‏:‏ ثَلافَقَال ،اتُهكربو هةُ المحرو ملَيع ملاالس

اءذَا جا ،مباحص ا نَسشَكَ موا اه عليه وسلم‏:‏ مال صل هال ولسر فَقَال ،مّلسي

َولا الام ،مّلسفَلْي ذَا قَاماو ،سلجفَلْي سلجنْ يا دَا لَهنْ بفَا ،مّلسفَلْي سلجالْم مدُكحا

بِاحق من الآخرة‏.‏

বাংলা

৯৯৫। আবু রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। এক বি নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট িদেয় যািল।

িতিন তখন এক মজিলেস িছেলন। স বলেলা, আসসালামু আলাইকুম। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ

দশিট নকী। অতঃপর অপর এক বি ঐ পেথ যেত বলেলা, আসসালামু আলাইকুম ওয়া রহমাতুাহ। নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ িবশ নকী। আেরক বি সখান িদেয় যেত বলেলা, আসসালামু

আলাইকুম ওয়া রহমাতুাহ ওয়া বারাকাতুহ। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ িতিরশ নকী। অতঃপর

এক বি মজিলস থেক উেঠ চেল গেলা, িক সালাম িদেলা না। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলনঃ হয়েতা তামােদর সাথী (সালােমর মযাদা) িবৃত হেয়েছ। তামােদর কউ মজিলেস এেস পৗছেল যন

সালাম দয়। তারপর মজিলেস বসার েয়াজনীয়তা অনুভব করেল স বসেব। আবার স যখন চেল যােব তখনও

যন সালাম দয়। কননা পেরর সালাম পূেবর সালােমর চেয় কম মযাদাপূণ নয়। (িতরিমযী, নাসাঈ, ইবেন

িহান, আহমাদ, আবু দাউদ)
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English

Abu Hurayra reported that a man passed by the Messenger of Allah, may
Allah bless him and grant him peace, while hew as in an assembly and said,
"Peace be upon you." "Ten good deeds," he said. Another man passed by
and said, "Peace be upon you and the mercy of Allah." The Prophet said,
"Twenty good deeds." Then yet another man passed by and said, "Peace be
upon you and the mercy of Allah and His blessing," and the Prophet said,
"Thirty good deeds." Then a man in the gathering got up and did not give
the greeting. The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him
peace, said, "How quickly your companion forgets! When one of you comes
to an assembly, he should give the greeting. If he thinks he should sit down,
he sits down. When he stands up, he gives the greeting. Neither is a greater
duty than the other."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আহসান পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=46379

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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